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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৭৮৪

২১/ খাদব (كتاب الأطعمة)
পিরেদঃ ৪৯০. রসুন খাওয়া সেক।

الثُّوم لكا باب ف

আরবী

ندُ بدَّثَنَا خَالرٍو، حمع نكِ بلدُ الْمبرٍ عامو عبدَّثَنَا اح ،يمظدِ الْعبع نب اسبدَّثَنَا عح

ميسرةَ، ‐ يعن الْعطَّار ‐ عن معاوِيةَ بن قُرةَ، عن ابِيه، انَّ النَّبِ صل اله عليه وسلم

نَه عن هاتَين الشَّجرتَين وقَال ‏"‏ من اكلَهما فَلا يقْربن مسجِدَنَا ‏"‏ ‏.‏ وقَال ‏"‏ انْ كنْتُم لا بدَّ

آكليهِما فَاميتُوهما طَبخًا ‏"‏ ‏.‏ قَال يعن الْبصل والثُّوم ‏.‏

বাংলা

৩৭৮৪. আাস (রহঃ) .... কুররা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ

দু’িট গাছ (পয়াজ ও রসুন) হেত িনেষধ কেরেছন এবং বেলেছনঃ য বি এ দুিট িজিনস খােব, স যন

আমােদর মসিজেদ না আেস। িতিন আেরা বেলনঃ যিদ কান কারণবশত তামােদর তা খেত হয়, তেব তামরা

তা রাা কের এর দুগ দূর কের খােব। রাবী বেলনঃ তা হেলা রসুন ও পয়াজ।

English

Narrated Mu'awiyah ibn Qurrah:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) forbade these two plants (i.e. garlic and onions),
and he said: He who eats them should not come near our mosque. If it is
necessary to eat them, make them dead by cooking, that is, onions and
garlic.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ মু‘আিবয়া ইবনু কুররা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=35891
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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